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 خلاصه

 

 کی ارائه آن هدف. هدف از انجام اين رساله بررسي اثر آگاهمندسازي 

 هدف با   حاضر پژوهش ن،یهمچن.  باشدیم یشفاه مترجم تیترب  درباره ها هینظر توسعه یبرا فرم پلت
 انجام یمتوال مترجمان توسط گفتار دیتول  بودن یعیطب و بودن فهم قابل شییافزا باعث که روشها توسعه

. است یشفاه ترجمه ندیفرا در یبوم ریغ گفتار فهم یاثربخش بردن بالا یبرا نیهمچن و باشد یم است شده
 انجام یشفاه ترجمه تیفیک بر  عروض از یآگاه آموزش اثر با دررابطه یتجرب مطالعات چیه کنون، تا

.است نشده  

  

  یاصل سوال. است شده ارائه امهن انیپا اهداف و قیتحق بسوالات بخش، نیا در. است مقدمه اول فصل
 باعث( جمله و واژه سطح در هیتک) یعروض یها یژگیو از یآگاه آموزش ایآ: است نیا نامه انیپا

 به  یخارج زبان  از یشفاه ترجمه معمول، طور به شود؟یم یشفاه ترجمه انیداشجو توسط بهتر عملکرد
 ممکن اوقات، یگاه. شود یم دهینام رکتو ترجمه  و میمستق ترجمه که شود، یم انجام مترجم یمادر زبان
 دهینام( ورسو ای) معکوس ترجمه  که  شود یخارج زبان  به یمادر زبان از ترجمه که باشد لازم که است

 به بسته است ممکن عروض یآگاه آموزش  دیمف اثرات  ایآ که است نیا نامه انیپا نیا دوم سوال. شودیم
اشد؟ب متفاوت است ترجمه روند جهت  

 

 مقصد زبان در مطالب ارائه یشفاه ترجمه. است آن آموزش و یشفاه ترجمه مطالعات  یمعرف دوم فصل
 البته  ،یمتوال ای و همزمان طور به ای باشد؛ یم است، مبدأ زبان در آنچه از ممکن یمعنا نیتر کینزد با

 نسبتا اوقات یگاه) به گوش مترجم آن در که است یندیفرا  یمتوال ترجمه. سخنران مقصود باحفظ
 در  را امیپ همان  یشفاه صورت به آن از پس و کندیم مبدأ زبان در یسخنران از بخش کی( یطولان
 سخن افتنی انیپا منتظر مترجم اما است، یمتوال ترجمه مشابه همزمان ترجمه. دهدیم هیارا مقصد زبان

 مبدا سخنران سخن پس -دهدیم انتقال کند یم صحبت او که یزمان در را سخنران امیپ مترجم بلکه ماند؛ینم
 شامل دیبا  مترجم تیترب یبرا شده دیتول یدرس مواد. افتدیم اتفاق زمان کی در مترجم سخن با همزمان
 سخن از یقسمت حذف. دهد شیافزا عروض از را رانیفراگ یآگاه  که ینهایوتمر باشد عروض آموزش

 حذف موارد از یبرخ در که  است نیا من استدلال.  دارد نیمدرس اکثر یبرا یمنف بار یشفاه ترجمه در
 از ای هستند، فشار تحت نیمترجم که یهنگام ژهیو به کند، ینم دار اخدشه را یامیپ ارتباط امیپ از یبخش
 تا دهد یم اجازه امیپ از یقسمت حذف نیبنابرا هستند؛ خسته ادیز تمرکز خاطر به ای/  فشارند در یذهن نظر
 با یهمکار دیبا آنها که باشند داشته نظر در دیبا نیمدرس ن،یا بر علاوه.  باشند داشته فشار هشکا  آنها

.ندانند محض مدرس  عنوان به فقط را خود  دیبا آنها و باشند داشته را نهیزم نیا در محققان  
 

 یم  یاهشف ترجمه در  عروض از یآگاه اموزش ریتاث که باشد یم یتجرب مطالعه کی هیارا سوم فصل

 صامت و صدادار حروف صرف از  شودینم که باشد یم سخن خواص تمام عروض  از ما منظور .باشد

 یهجاها تمام از  هجا کی) کلمه در هیتک مانند ییها دهیپد به اشاره عروض. شود ینیب شیپ جمله کی در
 عبارت کی در گرید رتعبا از تر برجسته کلمه کی)  جمله در هیتک و( کند دایپ نمود کلمه کی در گرید
 سخن  شنوندگان تا کند یم کمک عروض. دینما یم صدا یبم و ریز و یبند عبارت ،(باشد جمله ای

 یها ستمیس. کنند برجسته را جمله در یدیکل کلمات  و میتفس فهم قابل کوچکتر یواحدها به را یافتیدر
 یبوم ریغ زبان کی در نادرست فتارگ دیتول باعث اغلب که  کندیم تفاوت مختلف یها زبان نیب یعروض

 به تواند یم  عروض  از یآگاه آموزش نیبنابرا. شود یم یبوم ریغ زبان فهم در یها تفاهم سوء و
  که است نیا شودیم دهیپرس  که یسوال فصل نیا در. باشد دیمف گفتار درک و گفتار دیتول در  هم نیمترجم

 به منجر( جمله سطح ودر کلمه در هیتک خاص، ورط به) یعروض یها یژگیو از یآگاه آموزش ایا
 سال یدانشجو 30 مطالعه نیا در کنندگان شرکت شودد؟یم یشفاه مترجم انیدانشجو توسط بهتر عملکرد

 انیدانشجو که داد نشان مطالعه نیا از حاصل جینتا. بودند اراک  دانشگاه در یمترجم رشته در یرانیا آخر



MAHMOOD YENKIMALEKI: EFFECTS OF PROSODY AWARENESS TRAINING 
 

 

228 

 در و کلمه درسطح هیتک مورد در آگاهانه دانش آنها اگر  داشت واهندخ یبهتر عملکرد یشفاه یمترجم
 مثال، عنوان به ،یفارس)  خود زبان در هیتک یها ستمیس نیب یها تفاوت از و باشند داشته جمله سطح
 که داد نشان ها داده یآمار  لیتحل و هیتجز. باشند داشته( یسیانگل)  یخارج زبان در و( دیجد یفارس
 به شود،یم یمترجم انیدانشجو بهتر عملکرد به منجر جمله سطح در و کلمه درسطح هیتک از یآگاه

.(بودن ندیخوشا) صدا  و( هیارا تسلط) سرعت د،یتأک یرهایمتغ در خصوص  
 

 کلمه صیتشخ یها مهارت توسعه  در یعروض یها یژگیو  حیصر آموزش اثر یبررس به چهارم فصل
 یمادر زبان.  شدند لیتشک یمترج انیدانشجو از گروه دو. ردازدپیم یشفاه یمترجم انیدانشجو توسط

 دانشگاه در یکارشناس مقطع سطح در  یسیانگل زبان یمترج رشته انیدانشجو که بود یفارس  آنها همه

 وجود گروه دو نیب( تافل نمرات) یسیانگل زبان یها مهارت در یدار معنا یها تفاوت .بودند اراک یدولت

 گواه گروه.کردند شرکت کلمات شناخت مهارت امتحان در دوره شروع از قبل ندگانکن شرکت. نداشت
 صرف را کلاس ساعت از یقسمت یتجرب گروه کهیحال در دادند انجام یداریشن فهم در یشگیهم ناتیتمر
 دو هر یبرا آموزش زمان. جمله سطح در و کلمه سطح در هیتک مانند کرد بود زبان عروض که یناتیتمر

 یاگاه اموزش داد نشان جینتا. کردند شرکت دوره از بعد امتحان در سپس انیدانشجو. بود ساعت ۸ گروه
.است داشته کلمات شناخت یمهارتها شرفتیپ در یدار معنا ریتاث یعروض  

  

 توسط دادن گوش مهارت توسعه  در یعروض یها یژگیو   حیصر آموزش ریتأث یبررس به پنجم فصل

 انها همه   یمادر زبان. شدند لیتشک یمترجم انییدانشجو  از گروه دو. اشدب یم یمترجم انیدنشجو

 .کردندیم لیتحص اراک  دانشگاه در یکارشناس مقطع سطح در  یسیانگل زبان  یمترجم که بود یفارس
 شرکت .نداشت وجود گروه دو نیب( تافل نمرات) یسیانگل زبان یها مهارت در یدار معنا یها تفاوت

 در دوره شروع از قبل کنندگان شرکت. بودند گروه هر در پسر ۹و دختر ۹ یتصادف طور به کنندگان
 در دادند انجام یداریشن فهم در یشگیهم ناتیتمر گواه گروه.کردند شرکت کردن گوش مهارت امتحان

 در هیتک مانند کرد بود زبان عروض که یناتیتمر صرف را کلاس ساعت از یقسمت یتجرب گروه کهیحال
 امتحان در سپس انیدانشجو. بود ساعت ۸ گروه دو هر یبرا آموزش زمان. جمله سطح در و کلمه سطح

 یمهارتها شرفتیپ در یدار معنا ریتاث یعروض یاگاه اموزش داد نشان جینتا. کردند شرکت دوره از بعد
. است داشته دادن گوش  

 
 توسعه  در صدایب و صدادار حروف خواص و عروض  حیصر آموزش ریتأث یبررس به ششم فصل

 انییدانشجو  از گروه سه .اشدیم یسیانگل  یمترجم انیدانشجو یبرا یداریشن مطلب درک یها مهارت
 علوم دانشگاه در   یسیانگل زبان یمترجم که  بود یفارس انها همه   یمادر زبان. شدند لیتشک یمترجم
( تافل نمرات) یسیانگل زبان یها رتمها در یدار معنا یها تفاوت.  کردندیم لیتحص تهران  یکاربرد

 شرکت. بودند گروه هر در پسر ۶و دختر ۶ یتصادف طور به کنندگان شرکت. نداشت وجود گروه سه نیب
 در یشگیهم ناتیتمر گواه گروه.کردند شرکت کردن گوش مهارت امتحان در دوره شروع از قبل کنندگان

 که یناتیتمر صرف را کلاس ساعت از یقسمت ولا یتجرب گروه کهیحال در دادند انجام یداریشن فهم
 ساعت از یقسمت دوم یتجرب گروه و جمله سطح در و کلمه سطح در هیتک مانند کرد بود زبان عروض

 گروه سه هر یبرا آموزش زمان.  کرد بود صدایب و صدادار حروف خواص که یناتیتمر صرف را کلاس
 از یاگاه اموزش داد نشان جینتا. کردند شرکت دوره از بعد امتحان در سپس انیدانشجو. بود ساعت ۱۲

 اول گروه به نسبت دادن گوش یمهارتها شرفتیپ در یدار معنا ریتاث صدایب و صدادار حروف خواص

. است داشته یتجرب  
 

 دو نیا چقدر که باشد یم یاصول یکردهایرو و یا قهیسل صورت به دادن نمره ارتباط یپ در هفتم فصل
 را مسئله کی به نیمتخصص دادن نمره توان یم شود افتی یارتباط نیچن اگر. دارند رتباطا هم به مسئله

 نمره در یا قهیسل دید جهینت در باشد درست یکردیرو نیچن اگر. کرد اعلام زین یاصول کردیرو قیطر از
 مورد در نیمتخصص دادن نمره نیب رابطه ما. بدهد ندهیا در یاوصول کردیرو به را خود یجا تواند یم
 نیا در یمنطق ارتباط کی به تا میکرد سهیمقا یاصول یکردهایرو با را انیدانشجو یشفاه ترجمه تیفیک

. دهد یاصول دادن نمره به را خود یجا تواند یم یقیسل دادن نمره که داد نشان جینتا. میابی دست مسئله  
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 یشفاه ترجمه در  عروض از یآگاه اموزش ریتاث که باشد یم یتجرب مطالعه کی هیارا هشتم فصل
  یمترجم که بود یفارس کنندگان شرکت همه   یمادر زبان. باشد یم  یخارج زبان به یمادر اززبان

 در یدار معنا یها تفاوت. کردندیم لیتحص اراک  دانشگاه در یکارشناس مقطع سطح در  یسیانگل زبان
 ۸  یتصادف طور به کنندگان شرکت. داشتن وجود گروه دو نیب( تافل نمرات) یسیانگل زبان یها مهارت

 شرکت یشفاه ترجمه امتحان در دوره شروع از قبل کنندگان شرکت. بودند گروه هر در پسر  ۸ و دختر
 ساعت از یقسمت یتجرب گروه کهیحال در دادند انجام یشفاه ترجمه در یشگیهم ناتیتمر گواه گروه.کردند
 جینتا.  جمله سطح در و کلمه سطح در هیتک مانند کرد بود زبان عروض که یناتیتمر صرف را کلاس

 آنها اگر  داشت خواهند یبهتر عملکرد یشفاه یمترجم انیدانشجو که داد نشان مطالعه نیا از حاصل
 یها ستمیس نیب یها تفاوت از و باشند داشته جمله سطح در و کلمه درسطح هیتک مورد در آگاهانه دانش

. باشند داشته( یسیانگل)  یخارج زبان در و( دیجد یفارس مثال، عنوان به ،یفارس)  خود زبان در هیتک
 عملکرد به منجر جمله سطح در و کلمه درسطح هیتک از یآگاه که داد نشان ها داده یآمار  لیتحل و هیتجز

.شودیم یمترجم انیدانشجو بهتر  
  

  نیا. باشد یم یفارس و یسیگلان زبان نیب نیمترجم عملکرد تیفیک بر ترجمه جهت اثر یبررس نهم فصل
 صورت به 8 فصل در و  (رکتو) میمستق ترجمه صورت به 3 فصل در آمده دست به جینتا سهیمقا با

 زبان عروض که یناتیتمر صرف را کلاس ساعت از یقسمت گروه هردو .باشدیم( ورسو) معکوس ترجمه
 یمادر زبان به ترجمه که داد نشان جینتا.  جمله سطح در و کلمه سطح در هیتک مانند بودند کرده بود

. دارد انیدانشجو یبرا کل در یبهتر نمرات  
 

 و حیصر صورت به عروض از یآگاه اموزش ریتاث که باشد یم یتجرب مطالعه کی هیارا دهم فصل
 کنندگان شرکت همه   یمادر زبان. باشد یم  یخارج زبان به یمادر اززبان یشفاه ترجمه در  یضمن
 لیتحص یکاربرد علوم  دانشگاه در یکارشناس مقطع سطح در  یسیانگل زبان  یمترجم هک بود یفارس

. نداشت وجود گروه سه نیب( تافل نمرات) یسیانگل زبان یها مهارت در یدار معنا یها تفاوت. کردندیم
 شروع از قبل کنندگان شرکت. بودند گروه هر در پسر  ۶ و دختر ۶  یتصادف طور به کنندگان شرکت

 در دادند انجام یشفاه ترجمه در یشگیهم ناتیتمر گواه گروه.کردند شرکت یشفاه ترجمه امتحان در ورهد
 هیتک مانند کرد بود زبان عروض که یناتیتمر صرف را کلاس ساعت از یقسمت اول یتجرب گروه کهیحال
 پسس. دندید عروض اموزش یضمن صورت به دوم یترجم گروه و جمله سطح در و کلمه سطح در

 جینتا. بود ساعت ۱۰ گروه سه هر یبرا اموزش زمان. دادند یشفاه ترجمه هیثانو امتحان کنندگان شرکت
 روش  اگر  داشت خواهند یبهتر عملکرد یشفاه یمترجم انیدانشجو که داد نشان مطالعه نیا از حاصل
 و هیتجز. دباش  جمله سطح در و کلمه درسطح هیتک مورد در  حیصر صورت به انها عروض اموزش

 جمله سطح در و کلمه درسطح هیتک از یآگاه حیصر اموزش روش که داد نشان ها داده یآمار  لیتحل

.شودیم یمترجم انیدانشجو بهتر عملکرد به منجر  
  

 پاسخ یکل سوالات به و شده خلاصه ها شیآزما از حاصل جینتا. است نامه انیپا یریگ جهینت ازدهمی فصل
 شده ارائه شتریب قیتحق و بهبود یبرا شنهاداتیپ. است شده بحث و ییشناسا ضعف نقاط. است شده داده

. کند یم دایپ خاتمه شود مشخص دیبا یشفاه مترجم تیترب یبرا یراهکاره چه نکهیا بحث با نیا. است
 شودیم مطرح یتکنولوژ یریگ کار به با یشفاه مترجم تیترب یبرا یوکاربرد کارامد یروشها نیهمچن



 


